
Chambre des Représentants. 
StANCR ou 5 AoùT t 921. 

Projet de loi portant interprétation et 
rovislon de la lol du 10 mai 1919 
sur la réparation des dommages 
résultant des faits de la guerre (1), 

Wetsontwerp tot verklaring en herzie 
ning der wet van 10 Mei 1919 op 
het herstel der schade wegens oor 
logsgebeurtenissen (1). 

AME~DEMENT 
PRltSENTI( PAR LE GOUVEBNl~MENT. 

AnT. 26bi8. 

Remplacer l'article 26/,i., du 
projet de la Commission par le 
texte suivant : 

Le tribunal peut, en toute ma 
tière, à l'unanimité de ses membres, 
accorder au sinistré, qui le de 
mande, pom· tout ou partie du dom 
mage, la libert» de rechercher, sur 
le territoire national; le meilleur 
mode de remploi, à l'époque qu'il 
ju gem la plus f ovorabte, moyennant 
une indemnité payable immédiate 
ment, el dont le total -- réparation 
d remploi - ne sera pas supérieur à 
la moitié de c~ qu'aurait coûté la 
reconstitution à la date d li jugement. 

Lorsqu'il s'agit des objets, aux 
quels s'applique l'article i 9, §§ 3 

AMENDEMENT noon 
DE trnm:ERil\'G ING"EDŒND. 

Am'. 26bis. 

Artikel 26/iis van het ontwerp 
der Commissie te vervangen door 
den volgenden tekst : 

De rechtbank kan in elke zaak, 
met de eenparige stemmen harer 
leden, aan den geteisterde die zulk« 
vraagt, voor de geheele schade of 
een gedeelte daarvan, devrii!teid rer 
leeneu om op 's lands gtondgebied 
de beste uiijz« van wede1·beleggi11g 
uit te zoeken, op het oogeubli~ dat hij 
het voo1·deeligst zal oordeelen, mits 
eene onmiddellijk betaalbare ver 
goediug.waarvan het totaal (herstel 
en wedcrl,elcgging) niet de helft mag 
overschrijden van wat het weer tol 
stand brengen, op den· datum van 
liet vonnis zon gekost hebben. 

Geldt hel de zaken, waarop arti 
kel !9, §§ 3 eu 41 van toepassing is? 

({) Projet de loi, amendé par Ic Sénat, 
n° lî5i. 

Itapport, n° ö57, 

( i) Wetsontwerp gewijzigd door den 
Senaat, ur ö3t. 

Verslag, n" ö37. 



( 2 ) 

et 4~ le tribunal, statuent comme en 
matière ordinaire, [era droit à la 
deman_de du sinistré et l'indemnité 
- réparatum et remploi - sera 

• + • ' 

dr.-, deux tiers dt l'indtmnité 11or- 
male. 
le sinistré, m [orman! sa de 

mande de libre remploi, renoncera, 
da11s tous lts cas, pour la partie à 
laqHelle elle ,'applique, à toute 
~utre indemnité de réparation el de 
remploi. 

· Le tribunal pourra exiger mui 
caution, :do11t-il fixera le montmit et 
el fa durée. 

Le JJJinistre 

dan willigt de rechtbank, uitip,·aak 
doende zooal« in gewonP .zak-n, de 
,.,.aag van den geteisterde in eu ~e 
drâagt .dè vfrgoeding ._ herstel. en 
wedti·brlegg.,ng C - noee derdên 'van 
de norma·te vérgot'diuy; 
Bij ht,l indienen van zijne aan- 

vraag tot 1:rije wederbeleggi1lg, mon 
de gtteislerdeùt elk geval afzien, voor 
het deel u·aarop zij tJan toepassing is; 
van el~ andere t:ergoed,ing lot herste! 
en to~ "wr«c1·beleggi1tg. · 

De rèclttbä,'ik ~an ee1ie borgsteLlinfJ 
eisehen, u·aarva~ zij 'het be°cfrag en 
'de,i°duw· vâstste'tt. 

/Je Mfoistei· 
de, Aff,lit·es Economique, 1 van Economische Zakw, 

A. VAI'CDE VYVEUG. 


